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AOV/SUA-SF 005/2021 

LIEFERUNG VON FAHRZEUGEN UND 
GERÄTEN FÜR DIE STRASSEN- 
INSTANDHALTUNG, KODE DER 

LIEFERUNG 122102.000000.80.02005 

 
 

Codice gara: 
 

AOV/SUA-SF 005/2021 
FORNITURA DI VEICOLI E ATTREZZATURE 

PER LA MANUTENZIONE STRADALE, 
CODICE FORNITURA 

122102.000000.80.02005 

Erkennungskode CIG / Codice CIG: 

Los/Lotto 1: 8599710132 
Los/Lotto 2: 859976703C 
Los/Lotto 3: 85998168A9 
Los/Lotto 4: 8599859C24 
Los/Lotto 5: 8599880D78 
Los/Lotto 6: 8599894907 
Los/Lotto 7: 8599908496 
Los/Lotto 8: 8599921F4D 
Los/Lotto 9: 8599934A09 

 Los/Lotto 10: 859994966B 
Los/Lotto 11: 85999631FA 
Los/Lotto 12: 8599975BDE 
Los/Lotto 13: 8599999FAB 
Los/Lotto 14: 8600015CE0 
Los/Lotto 15: 86000390B2 
Los/Lotto 16: 86000509C3 
Los/Lotto 17: 8600064552 
Los/Lotto 18: 8600074D90 

   
Klarstellung Nr. 15  Chiarimento n. 15 

   
Frage 1 
Frage zu Ausschreibungsbedingungen Seite 17, 
d1: gleichwertige Lieferungen 40%: 

 
Zählt als gleichwertiger Dienst die Tätigkeit einer 
Werkstatt, die Ersatzteile/Hydraulikschläuche für 
den Straßendienst gemacht hat? 
 

 Quesito 1 
Domanda sulle condizioni dell'offerta pagina 17, 
d1: forniture equivalenti 40%: 
 
L'attività di un'officina che faceva pezzi di 
ricambio/tubi idraulici per il servizio stradale 
conta come servizio equivalente? 

Antwort 1 
 
Die Anforderungen auf Seite 17 beziehen sich 
auf die " Teilnahmeanforderungen des Bieters", 
der ähnliche Lieferungen und nicht ähnliche 
Dienste erbracht haben muss. 
Rechnungen, die diese Anforderung belegen, 
sollten daher Lieferungen von ähnlichen 
Geräten enthalten, die wie folgt definiert sind:  
 
„Unter gleichwertigen Dienst versteht sich ein 
Fahrzeug bzw. eine Ausrüstung, welche für 
einen Gebrauch in der ausserstädtischen 
traßeninstandhaltung bestimmt ist.“ 

 Risposta 1 
 
I requisiti a pagina 17 si riferiscono ai “requisiti 
di partecipazione dell’offerente” che deve aver 
eseguito forniture analoghe e non servizi 
analoghi. 
Le fatture a dimostrazione di tale requisito 
dovranno contenere quindi forniture di 
attrezzature analoghe definite nel seguente 
modo: 
“Per fornitura analoga si intende veicolo e/o 
attrezzatura destinata ad un uso nel settore 
specifico della manutenzione stradale di tipo 
extraurbano“ 

 
 

 


